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ELŐFIZETÉSI ÁR:
Negyedévre 1 frt 25 kr. 
Félévre 2 , 50 „
Egész évre 5 „
Megjelenik minden szerdán 

és szombaton

Egyes szám ára 7 kr.
Hirdetéseket felvesz s rendkívüli 
olcsó áron közöl a kiadóhivatal.

POLITIKAI LAP.

SZERKESZTŐSÉG
és

KIADÓHIVATAL:
Széchenyi-u. 45. sz.
a Gedeon és Társa nyom­
dája. Ide küldendők a lap 
szellemi részét illető köz­
lemények, valamint az 
előfizetési dijak, hirde­
tések, nyilttorek és rek- 

lamácziók.

A MISKOLCZI FÜGGETLENSÉGI ÉS 48-AS PÁRT KÖZLÖNYE.
Egyes példányok Groszman J. antiquar-iizlotóbon, Falkenstein S. dohány tőzsdéjében, Hesz Jenő, Gubás F.. Groszmann J. és Nagy Lajos fűszerkereskedósóbon kaphatók.

BánfSy spekulációja.
Sok raff in éri a van abban kétségkí­

vül. hogy midőn a képviselői összefér­
hetetlenségek kérdése nagy zavarokat 
és bajokat idéz föl, a kormány és annak 
elnöke nem az erre nézve fennálló tör­
vény végrehajtását ígérik meg s viszik 
keresztül, hanem kilátásba helyezik a 
törvény módosítását és a megváltozását 
azoknak az intézkedéseknek, melyekkel 
bizony még csak nem is tettek kísérle­
tet huszonkét esztendő óta.

Igaz, hogy a mi kísérletet legutóbb 
tettek az 1875. évi I. t.-cz., az össze- 
férhetlenségi törvény alkalmazásával, az 
nem valami fényesen sikerült. A bizott­
ság egyszerűen nem érvényesítette, a 
mit a törvény betűje mond, azt sem. a 
mi a törvény szelleme, hanem különös 
súlyt helyezett az egyénekre, akik érde­
kelve voltak és a pártra, a hová ezek 
az urak tartoznak, valamint arra az 
összefüggésre, hogy minő következmé­
nyei lesznek az összeférhetlenségi ítélet­
nek a többi esetre és a többi egyénre.

Ilyen jogosulatlan szempontok előtérbe 
állításával természetesen nem lehet való 
igazságot szolgáltatni sem az összefér­
hetetlenségi ügyekben, sem egyáltalában 
és szinte felmerül az a kérdés, nem ha- 
sonlit-e az is egy kicsit a választási bí­
ráskodásra, melyet nem jó kézben lát­
nak maguknál a törvényhozóknál, amint 
nincs is a dolog jó kézben, mihelyt az 
uralkodó párt szempontjai válnak irány­
adókká az esetek megítélésénél.

Okosan és becsületesen felfogva, az 
összeférhetetlenség ott kezdődik, ahol a 
törvényhozónak a parlamenten kívül ál­
lásai oly természetűek, hogy azokban 
magának, vagy egy testületnek, melyben 
érdekelve van, azért tesz, vagy tehet 
■"Szolgálatokat, azért biztosíthat előnyöket, 
mert ezen a réven összeköttetései van­
nak, befolyása van. Ezt a lehetőséget 
minden körülmények között ki kell zárni, 
mert különben a törvényhozás terme 
börzévé alacsonyodik le és az üzleti 
vállalatok szószólói árasztják el a kép­
viselőházat. Hiszen tudnivaló, hogy az 
üzleti téren jutalmazzák a szolgálatokat 
legbőkezűbben és ha lehetséges marad 
tovább is, hogy a jutalom várandósá­
gában az ügynökösködő stréberek he­
lyet találnak a politikai fórumon, ez a 
legbotrányosabb korrupczió mellett egy­
úttal arra is vezet, hogy még drágáb­
bak lesznek a mandátumok, melyeknek

az üzletközvetitőkre dúsan gyümölcsöző 
értékük van.

No de hát megtörtént az összeférhe­
tetlenségi törvény revízióját keresztül­
hajtó s valószínűleg gyorsan dolgozó 
bizottságnak a megalakítása a Házban. 
Persze, eleve gondoskodni kellett volna 
arról, hogy a törvényhozásban helylyel 
és szavazattal ne bírhassanak azok, a 
kik az álammal szerződéses viszonyban, 
nyereséges összeköttetésben áiió vállala­
tokhoz tartoznak, de hát végig nézve a 
megválasztott névsoron, nem is lehet reá 
reményünk, hogy ez a bizottság valami 
jót és üdvösét mÍveljen, legfeljebb tá­
gítani fog az eddig érvényben álló tör­
vény keretein, a melyet úgy se tartott 
meg senki.

Szó sincs róla tehát, hogy az össze­
férhetetlenségi törvény javuláson menjen 
keresztül, legfeljebb a Bánffv b. óhajá­
nak megfelelő visszafejlődésen, mely 
szerint jövőben fel lesznek jogosítva a 
nemzet törvényhozói mellékes üzleteik 
kiaknázására. Hiába való reménykedés 
tehát, hogy ez a Bánffy-féle bizottság 
az igazság és jog elveinek megfelelőleg 
mérlegelje az összeférhetetlenségi tör­
vényben tervezett módosításokat.

Előre is biztosra vehetjük, hogy a 
húsvéti szünet után beterjesztik a plenum 
elé bizottsági megállapodásként azt a 
revízió-tervezetet, melyet Bánffy báró 
már előre kidolgoztatott legkörmönfon­
tabb csatlósaival. Hisz Bánffy báró tö­
rekvése nyilvánvaló és mindnyájan tud­
hatjuk, hogy mit akar ezzel a revízióval. 
Egyszerűen menlevelet keres pártja tag­
jai számára, kiknek állásai ma is össze­
férhetetlenek a képviselőséggel; és talán 
még szaporítani is kívánja azok számát 
ama szépséges elvnél fogva, hogy a ha­
talom kegyétől függő törvényhozók ké­
pezik a gyönge és tehetetlen kormányok 
egyetlen erősségét. Bizony ezzel a reví­
zióval is úgy járunk, mint az egyszeri 
gyermek, aki azt kérdezte atyjától, hogy 
„Papa, hogy lesz a kakasból kappan?“ 
— „Fiam, — volt a felelet — hát egy­
szerűen revízió alá veszik. “

Semmiség és mindenség.
(Öngyilkosok és szenvedők.)

Egy rettenetes hatalom kezdi az 
emberiséget rab igájába ejteni, mely 
elől — úgy látszik — sem az öregek, 
sem a gyermekek, sem a gazdagok, 
sem a koldusok nem tudnak menekülni.

A ..megsemmisülés" rideg fffgbVrtmi'kó/il 
uralkodóvá válni az emberek fölött.

A mult héten egy uralkodó herczeg, 
egy többszörös milliomos ifjú gróf, egy 
vén aggastyán koldus, itt Miskolcion 
pedig egy 14 éves diák-gyermek dobta 
el magáitól az életet. Mindnyájan önként 
dőltek a megsemmisülés karjába.

Nem kutatjuk az okokat, a melyek a 
gyilkos fegyvert ezeknek a kezökbe adták; 
mert nem találunk elfogadható okot, mikor 
látjuk, hogy p. o. az a 14 éves gyermek, 
a kinek élete fölött gondos szülők szere­
tető őrködött, iskolai értesítőjének rosza- 
sága miatt vált meg az életétől. Hát ez 
is ok az öngyilkosságra ? . . . Oh ón 
úgy látom, hogy nem ez a valódi ok; 
hanem az, hogy az a szerencsétlen el­
vesztette a hit, a vallás talizmánját. Ezt 
a bűvös eszközt kellett elvesztenie, mert 
egyedül ez képes ellenállni a meg­
semmisülés ádáz hatalmának.

Szaporodnak az öngyilkosságok. Kezd 
ez a járvány átcsapni a képtelenségekbe. 
A sokaság közt immár olyanok vannak, 
a kikről azt mondja a társadalom: 
„pedig még élhetett volna P‘

Hát ki az, a ki nem élhet, mig el 
nem jön a halála órája ?

Egy jó barátom van. Már háromszor 
elvesztette a vagyonát, mindenét, csak 
jó hírét és becsületét őrizte meg. Ezzel 
megmaradt reménysége és szeretető az 
élethez. Újra kezdte az életet. És min­
den végzetes veszteségei után uj meg 
uj otthont alkotott magának, mert bir­
tokában van a talizmánnak, mely ellen­
áll a megsemmisülés hatalmának. Neki 
is nehéz az élet. Bá is vigyorgott már 
az örök álom lusta képe: a halál. Hívta, 
csalta őt is a megsemmisülés hatalma. 
Nem ment, tovább küzdött a hit. remény 
és szeretet nevében. De hát nem lehet 
mindenki egyforma erős!

Ismerek egy 85 éves öreg embert. 
Láttam a múlt héten, mikor ákácz- és 
eper famagot ültetett az unokája bér- 
földjén. Mennyivel erősebb és hatal­
masabb volt ez a második gyermek­
korban levő öreg ember annál a 14 
éves gyermeknél, a fiatal milliomos fő- 
urnál, mert — terhes és keserű bár az 
élete — de birtokában van a megsemmi­
sülés hatalma ellen biztos óvszert képező 
talizmán: a hit, remény és szeretet. 
Hisz az istenben, bízik a jövendő élet­
ben, nyugodtan várja végperczének el­
jövetelét, addig szeret. Szereti unokáját,
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annak gyermekeit, ákácz- és eperfamagot 
ültet számukra.

Beszéltem egyszer egy orosz nihilis­
tával. Otthon egyetemi tanár volt, Azt 
kérdeztem tőle: mi az a nihilizmus?

0 erre megmagyarázta, hogy: „A ni­
hilizmus nem egyéb, mint elősegíteni a 
végmegsemmisülés romboló hatalmának 
örökké dúló munkáját; harczra kelni a 
természettel és az istennel magával is, 
aki szintén nem létezik és nem létezett 
soha!“

— Ah, a nihilizmus tehát a mindent 
tagadás! Ez tanár ur — válaszoltam 
neki —- ellentétben van az istenség fo­
galmával, melyet mi hívők a mindenség 
urának vallunk. Ön tehát tanár ur, ta­
gadja a mindenség hatalmát, melyből 
ön is létezik és nagyobb hatalomnak 
tartja a semmit, melyből semmi sem 
származik.

így van ez az öngyilkosoknál egy­
általában. Elvesztik a lét fogalma, oka 
és alapja iránt való hitüket.

Nevezze bárki bárminek: az öngyil­
kosság őrült gyávaság marad, melyet 
sokan pillanatnyi észbomlásnak tekin­
tenek, holott biz az rendszeresen fejlő­
dött, fokozatos őrjöngés. Az egyik eset­
ben gyorsan, a másikban lassan fejlő­
dik, de végeredményében a hitetlenség, 
reménytelenség és szeretetlenség következ­
ménye. Egészben véve nem egyéb, 
mint az anyagias korszak járványa, 
melynek baczillusai kiölnek a lólekből 
minden szép és nemes eszmét, meg­
semmisítenek minden ideált. Az ember 
igy sokkal korábban elveszti az istenbe 
vetett hitét, mielőtt megalkotta volna 
magának legalább a földi kötelesség fo­
galmát.

Es mivel ez az utóbbi: a mélyebb 
kötelességtudás oly nehezen, oly keve­

sek által érhető el, a mai félig művelt 
társadalom embereiben és gyermekeiben 
egyaránt terjeszti a végmegsemmisülós 
hitét, melyet az istentagadó nihilisták 
és anarchisták az egész mindenségre, az 
egyéni öngyilkosok pedig csak saját 
személyükre alkalmaznak.

Pedig azután is eljön a tavasz és az 
öngyilkosok sírja fölött tovább süt a 
nap, szól a csicsergő madárdal. Uj élet 
keletkezik a rombolás nyomán, mert a 
teremtés titka végtelen és az ellen hasz­
talan küzd a végmegsemmisülés hatalma, 
melynek jármába botor, aki önként 
beáll.

Az öngyilkosság mániája ellen az is­
kola tehet legtöbbet. A járvány baczil- 
lusait a vallásos tanítás- és neveléssel, 
a hit, remény és szeretet tanaival lehet 
legalaposabban kipusztitani.

Politikai szemle.
— Kitört a háború. A husvét ünnep bé­

kéjét és csöndjét megtörte a háború. Török­
ország hadat üzent Görögországnak. A görö­
gök czélt értek, mert krétai szereplésökkel, 
hadi készületeikkel és Maczedóniába való 
ismételt betörésükkel kétségkívül nem akar­
tak egyebet, mint Törökországot háborúra 
ingerelni. Annyiban azonban mégis elvétet­
ték a dolgukat, hogy a nagyhatalmak nem 
Görögországot tekintik kihívott félnek, ha­
nem Törökországot és igy, bár a hadüzenet 
török részről ment, a háború következései­
ért mégis Görögországot teszik felelőssé, A 
szultán nagy nehezen egyezett bele a há­
borúba, de végre is engedett a provokáció­
nak és úgy látszik egyik-másik nagyhata­
lom, nevezetesen : Németország és Anglia 
befolyásának. A díplomácziai összeköttetés 
természetesen megszakadt a két hadviselő 
fél között és menten a hadüzenet után el-

A „SZABADSÁG” TÁRCZÁJA.
Selyem fátyol . . .*

— Népdal. —
Selyem fátyol, selyem derék — selyem szoknya, 
Most megyen a biró lánya a templomba 
És a mint megy mosolyogva,
Nagy kényesen,
Mint egy páva . . .
Kárminpiros pántlikát fon 
A hajába 1

Ha helyette én állhatnék az oltárnál, 
Igazabbat mondanék a czifra lánynál. 
Tudom többet — soha többet 
Nem fognák a 
Szegény lányra:
Jaj de csalfa, jaj de hamis 
A zúzája 1

Még a pap is, ha letenné a szent könyvet, 
Megláthatná szememben az igaz könyet.
S ha kérdené: mi a neve,
Lelkemben a 
Szeretetnek —
Oda tenném a szivemet,
Feleletnek!

Buttkay Imre.

* Lányi Ernő zene-költőnknek alán Íja a szerző.

Térdig a rózsában.
(Elgázolja : Vén diák).

Egy szuszra, egy lélekzetvételre jó egy 
darab földet nyargaltunk be. A iélekzetvé- 
telről jut eszembe egy kapari-szerző földes­
urunk jellemző jóizü mondása: „Hja, bará­
tom, a mióta az a drága vöm van, csak 
azóta ismerem a váltót, azóta nem veszek 
egyebet: csak lélekzetet, azt. is nehezen.“

Nápolyi éjfél előtt félórával hagytuk el, — 
Rómában reggel egy jó órát pihentünk s 
azután meg sem álltunk Genuáig, a hová 
este 7 órakor érkeztünk meg.

Rómáig igen kellemes volt az utunk. 
Vasúti kupénkba egy angol Miss vetődött 
be. Magas, csontos, hirtelen szőke szépség, 
fürtökbe szedett lángoló hajjal, dupla szem­
üveggel, pulyka-szeplővel és kimagasló nyer­
ges, csontos orral. Hát ha még náthás is 
az az orr. Úgy az 50—hetven közt lebeg­
hetett. Hangja a „mérges strázsamesteré“. 
S ezerféle czók-mók volt vele. Egész utón 
kipakolt, bepakolt, rajzolt, olvasott, tanul­
mányozta a térképet s Baedekert. Közbe- 
közbe narancsot evett, orvosságot szedett, 
theát főzött s lágy tojást. Szóval alaposan 
utazott, élvezett. S a kupé egyik ablakát 
szüntelen nyilógatta. Levegőre volt szük­
sége. Szabad levegőt szomjazott lángoló 
vére. Gerjedelmek tüzelték. Hála Istennek,

kezdődtek az ellenségeskedések. A török 
csapatok rögtön előnyomultak a görög ha­
tár felé, de első támadásukat sikeresen visz- 
szaverték a görögök. Máris kisebb-nagyobb 
csatát vívtak az ellenséges hadak. Előre­
láthatólag a háború csak rövid ideig fog 
tartani, mert a két hadviselő fél anyagilag 
már most teljesen ki van merülve és segít­
ségre sehonnét sem számíthatnak. A nagy­
hatalmak követendő magatartásáról az a 
hir, hogy közös egyetértéssel lemondanak a 
kikötők ostromzár alá helyezéséről. Irány­
adó katonai körökben azt hiszik, hogy a 
görögök a szárazon vereséget fognak ugyan 
szenvedni, de a tengeren győzni fognak.

A városok rendezéséről.
— Távirati tudósítás. —

Budapest, 1897. április 20.
A városok rendezésének kérdésével már 

régóta foglalkoznak a belügyminisztériumban, 
mig végre most elkészült az erre vonatkozó 
törvényjavaslat, mely a benne levő újítások­
nál fogva nagy érdeklődést fog kelteni.

A javaslat mindenek előtt eltörli a , tör­
vényhatóság“ kifejezést és csak a „képviselő­
testület“ elnevezést használja, a mi koránt­
sem azt jelenti, hogy a törvényhatóságok 
elvesztik autonómiájukat, a mire legfeljebb 
a megyék szolgáltak rá, mert ezek továbbra 
is önállóak maradnak, mig a rendezett ta­
nácsú városok — igy sajnos, Miskolcz városa 
is — a megyéknek lesznek alávetve.

A javaslat rendezésénél kiváltkép a lakos­
ság számát veszi alapul.

A képviselőtestület és tanács szervezésénél 
igen érdekes újításokat tervez a javaslat, 
így a viriliseket is választani fogják a leg­
több adótfizetők sorából, a tanácsot pedig 
titkos szavazással alakítják meg.

Nagyon fontos és mélyreható a javaslat­
nak az az intézkedése is, mely a képviselő- 
testületet teljesen elválasztja a tisztviselői 
kartól, mely utóbbinak kizárólag a végre­
hajtó közeg jellege marad meg; ennélfogva 
a tisztviselőknek nincsen szavazati joguk.

Egy polgármester helyett kettő! A javas-

Rómában megszabadultunk tőle. Aligha nem 
valamelyik régiségtárba pályázott. Biztosan 
elnyerte a pálmát.

Rómától Civitavecchia felé kopár síkságon 
unalmas az ut Pisáig.

A ferde tornyáról világhírű Pisának szép 
hegyes vidéke van.

A gyönyörű torony 1174—1350-ig épült, 
54 m. magas és 6 oszlopos erkély futja 
körül. Ma is vita tárgya, szándékosan épi- 
tették-e, vagy véletlenül ferdének a tornyot. 
Akárhogy történt, a sok idegen odaözönlé- 
sét: tornyának, a világ egyik csodájának 
köszönheti a különben csendes Pisa.

Egyik legszebb pontja volt további Htunk­
nak Spezia. Az eleven kereskedelmi várost 
45—50,000 lélek lakja. Hegyek által kör­
nyezett vidéke a nyílt tengerre nagyszerű. 
Hatalmas kikötője 1861 óta Olaszország 
fő hadi kikötője, erődítménye.

Speziától Genuáig szakadatlanul alagutban 
dübörgőit vonatunk. Alig egy-egy perezre 
láttunk napvilágot. A rettenetes alagút liosz- 
szához képest „a szeut-iváni ének, a nyúl 
kurta farka“.

Még egy igen kedves pontot láttunk a 
bájos Nervit. A genuaiaknak kedvencz üdü­
lési helye, de idegenek is nagy tömegben 
látogatják. A főidényben alig kapni lakást.

Úgyszólván az utczán szálluuk ki az 
alagútból Genuában. Erről a hatalmas ten-
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latnak ez az ujjitása szintén nem csekély 
feltűnést fog kellteni. Ugyanis a 30.000 la­
kossal biró városokban — és igy Miskol­
con is — két polgármestert választanának, 
kik közül az egyiknek kiváltkép csak repre­
zentálnia kellene, ezért kvaliflkáczióval nem 
kell bírnia és választása a király megerősí­
tésére szorul. — A reprezentáló polgármes­
tert a képviselőtestület hat évre választja 
meg.

A másik polgármestert életfogytiglanig vá­
lasztják meg, hasonlókép a többi tisztviselő­
ket is, csakhogy ennek a másik polgármester­
nek kvaliflkáczióval kell bírnia, választása 
azonban nem szorul királyi megerősítésre.

A tanács hatásköre is sokban változást 
szenved; a javaslat első sorban igen sok 
közgyűlési ügyet a tanács hatáskörébe utal, a 
közgyűlési határozatok egy részének hatályá­
hoz nem tartja szükségesnek a miniszteri 
jóváhagyást a mi kétségkívül sokat segítene 
a közigazgatás lanyhaságán.

A javaslatból kiemelendő még, hogy a vá­
rosi számvevőséget államosítani akarja és a 
kormány közvetlenül gyakorolná ellenőrzési 
jogát a városok vagyona felett.

14. §.
Ebben a proviziós, korrumpált politikai és 

társadalmi életben annyira hozzá szoktunk 
a botrányokhoz, hogy föl se tűnik, ha egy 
hires választási elnököt, képviselőt, főispánt 
vagy bármely magasabb rangú hivatalnokot 
sikkasztásért, vagy más büntetendő cselekmé­
nyért vád alá helyeznek.-

Hjah! a botrányok, panamák korszakát 
éljük!

A sajtó utján már ezután, nem ránthatják 
le a leplet az ilyen lovagokról, a botrá­
nyok hőseit már ezután büntetlenül emelhe­
tik magasabb polczra, mert hát törvény ké­
szül, a melyben a kormány a magánegyének 
sértését kiveszi az esküdtszékek hatásköré­
ből s gondolkodik, hogy biztosítsa befolyá­
sát, érdekeit az ország legfüggetlenebbnek 
nevezett testületénél: a bíróinál is.

Leplezetlenül lehet tehát ezután már ga­
rázdálkodni, mert jaj annak, aki a hatal­
masok, a provisiók lovagja, a botrányok hőse 
ellen vétet.

gerparti városról tavaly bőven irtain. Most 
csak az újabb dolgokra, nevezetességekre 
szorítkozom.

A már-már feledésbe menő, csak koron­
ként feltünedező Chimay herczegnővel (már 
csak Ward Klárikával) és szerencsés furu- 
lyásával Rigó Jancsival egy szállodában 
(Hótel de la Vilié) voltunk szállva. A sze­
relmes gerlepárt kocsin láttuk. A menyecske 
gyönyörű szőke asszony, aranysárga hajjal. 
Szeretőnek való. Feleségnek, Isten őrizzen 
minden jó férjet olyantól. A szöktetőjére 
ugyan ráillik a „szegény tatár“. Rigó: egy 
közönséges fekete rigó. Akárhány czigány- 
bandában akad külömb.. Hanem valami 
„varázshegedüje“ lehet, vagy „bájitala“, avagy 
»Fortunio dala“ !

Feledteti Rigót a halhatatlan Paga­
nini: korának legnagyobb hegedűművésze. 
Állítólag egy húron is (de nem egy húron 
pendült Rigóval) játszott s igy is elragadta 
hallgatóit remek játékával. Hegedűjét a ge- 
miai városházában őrzik külön üvegszekrény­
ben. A lapok hire szerint egy hangversenyen 
Rigó is játszott rajta. Valószínűen reklám-hir 
volt: „hírlapi kacsa“. Brassai bácsi az örök­
ifjú agg, a ki hangversenyért akárhányszor 
felugrott Budapestre vagy Bécsbe „kincses 
Kolozsvárról“ (talán azért kincses, mert fa­
lai között született Mátyás király az igaz­
ságos) Herman Ottó szerint nem sokra nézte

A közhivatalnok megsértése felett esküdt­
szék itél ugyan, de felsőbb rendeletre majd 
úgy állítják össze az esküdtek névsorát, 
hogy abban csupán csak elvhű korifeusok 
lesznek, a kiknél bizony a függetlenséget 
már eleve kizárja az, hogy „ne bántsuk őt, 
mert hátha mi is ilyen sorsban leszünk ! ?“

Az érdekszálak nagyban összefolynak, 
lánczot teremtenek az ilyen a társadalomban 
nagy szerepet játszó hősök között; s mig 
eddig félt az illető, hogy valóban független 
esküdtek fognak Ítélkezni ügyében, addig az 
uj esküdtbiróságok szervezetéről szóló tör­
vényjavaslat szerint, a főispán ur. vagy az 
alispán ur, vagy egy befolyásos úri egyéni­
ség bátran követhet el stikliket, bűnténye­
ket, mert hiszen, hogy merné valaki őket 
sajtó utján megtámadni, mikor tudva van, 
hogy ők adták befolyásukkal s közvetlen 
ténykedésükkel az esküdteknek a mandá­
tumot.

Bizony nagyon illuzóriussá teszi ez a ké­
szülő törvény a kózszabadság feltételeit, s 
egyenesen demoralizál, bűnre csábit.

Hát aztán politikai tekintetben?! Mert 
nálunk politikai vétségek nem ritkák, s po­
litikai czikkekért gyakran ül össze a sajtó- 
bíróság, hogy törvényt üljön !

Hogy is lehetne elképzelni, hogy a köz- 
igazgatási főtisztviselő; a kit a törvényszék 
elnöke a november hóban összeülő bizottsági 
gyűlésre meghív, hogy ott az esküdtek meg­
választásánál tanácscsal szolgáljon, — 
olyan embereket ajánlana ott, a ki neki nem 
tetszik, s politikai ellenfele ?! Ez el sem 
képzelhető, s nagyon naiv, szűklátkörü em­
ber volna az, a ki ezen állítás ellenkezőjét 
hinné !

Ismerjük már nagyon jól az omnipotentiát, 
a melylyel az ilyen fötisztviselök, ismerjük 
a képviselő választói névjegyzékek körüli el­
járást is és sajnosán tapasztaljuk az auto­
nómnak nevezett közigazgatási hatóságok 
ténykedéseinél is a felsőbb nyomást!

De hát a kormánynak úgy látszik, az es­
küdt bíróságok szervezésénél is kell biztosí­
tani hatalmi befolyását, hogy megbűnhődjön 
az, 'a ki netalán látva a panamát, mossa a 
szennyesét 1

A ki pedig azt hinné, hogy mindez csak 
ellenzéki rémlátomány, az olvassa el az es-

a 60 as években felkapott (Arany János által 
is megénekelt) Reményit, annál többre be­
csülte Joachimot. Hallottam mindakettőt 
többször is. Brassaival tartok. De hát ma­
napság annak áll a világ (egy darabig), a 
ki legjobban tudja ütni a nagy dobot.

Genuának a hegyen épült újabb része 
gyönyörű. Legszebb utczája a * Via Assarotti’1.

Népkertje mesterséges sziklabarlangjaival, 
vízeséseivel, szökökutjaival, szindus növény­
zetével, pompás pálmáival, kristálytiszta ka­
vicsolt útjaival, zöld bársony-gyepével: egy 
kis paradicsom. Őrzik is féltékenyen. Vas­
rácscsal van körülkerítve s minden kapujá­
nál rendőr áll. Éjszakára bezárják. A tetőn 
épült Gloriettről felséges a kilátás Genuára, 
remek vidékére, a nyílt tengerre.

A méltán világhírű temetőt újból felke­
restük s még jobban tetszett mint tavaly. 
Akkor csúnya ködös, esős idő volt, most ra­
gyogó napfény aranyozott be mindent. Ara­
nyos kedélylyel, derült színben láttunk min­
dent. A remek műemlékek szinte megeleve­
nedve élni látszottak. Napfényben, derűben 
a temető sem olyan szomorú. Szinte hinni 
reméljük: lesz feltámadás! A legszentebb, a 
legmagasztosabb érzelemmel váltunk meg a 
temetőtől, amelynek párja nincsen.

Másnap délután már 115 alaguton keresz­
tül dübörögve kábultan Nizzába érkeztünk. 
Vidámabb, mosolygóbb, mulatóbb várost kép-

küdtbirósági javaslat bizottsági tárgyalásá­
ról szóló tudósítást, a melyben nyíltan meg 
vau irva, hogy az igazságügyminiszter az 
esküdtek kiválasztásánál túlnyomóan bírák 
és csak részben a társadalom más elemei 
kezébe leendő utalása nélkül az esküdtszé­
keket életbeléptethetőnek fentartja, mert 
hiába volna a sorsolás véle kellenék kiszol­
gáltatni az esküdtszéket.

Helyesen mondta erre Győry Elek, hogy 
ha sorshúzás utján nem lehetne megalakítani 
az esküdtszéket, ez azt jelentené, hogy az 
intézménynek nincs még nálunk talaja, ezen 
kevéssé változtat az az elfogadott módosítás, 
hogy a bizottságnak az elnökön kívül egy 
biró tagja vau, hármat pedig a törvényható­
ság 12 tisztre választott tagjai közül hiv be 
az elnök.

Ki kell tehát törülni a 14. §-t és folyo­
mányait, és helyébe tenni a már kipróbált, he­
lyesnek bizonyult sorsolási eljárást, mert a 
választásban mindég szerep-1 magánérdek, 
de a sorsolásnál soha!

i. /.

gjag1** Az uj évnegyed küszöbén bizalom­
mal kérjük t. előfizetőinket, hogy előfizeté­
seiket megújítani azok pedig, a kik hátra­
lékban vannak, a hátralékos összeget is 
postafordultával beküldeni szívesek legyenek.

A kiadóhivatal.

HÍREK.

— Miklós Gyula ügye. Egy hétig tartó 
tárgyalás után a debreczeni törvényszék szom­
baton határozott a Szabó József contra Mik­
lós Gyula-ügyben és pedig a következőképen : 
A Miklós Gyula ellen három zsarolás, tegy 
zsarolási kísérlet, párviadal, hivatalos hata­
lommal való visszaélés és Biró Géza által 
panaszolt rágalmazás miatt; Szabó József 
ellen két csalás, egy magánokirathamisitás, 
zsarolás, hűtlen kezelés, ügyvédi bűntett és 
párviadal miatt; Szaffka Pál ellen, csalásban, 
bünrészesség és közokirat-hamisítás miatt 
indított eljárást megszünteti. Továbbá a Mik­
lós Gyula ellen Szabó József panaszára rá­
galmazás miatt folyt eljárást pedig jogerős 
elintézésig felfüggeszti. A végzést tizenöt 
ives indokolás kiséri.

zelni is alig lehet. Nem folyik itt senkinek 
az „orra vére11 Egyaránt mulat itt a csecs­
szopó, az aggastyán, a bakfis, a matróna. 
Igaz, hogy a farsang főidénye dühöngött. 
Éjfél előtt kevés halandó tér nyugalomra, 
reggel aztán csakúgy 10 óra felé hajna- 
lodik.

Legelőször is a „Promenade des Anglais“-1 
óhajtottam viszontlátni. E páratlan szép séta­
út a tenger partján, délelőtt 10 órától dél­
után 2-ig s azontúl este 6-ig a legtarkább 
s legváltozóbb látványt nyújtja. Képviselve 
van itt minden nemzetiség és minden rang. 
A herczeg és a „herczig“ mellett gyakran 
„nemzetközi csabai zsebesek“ settenkednek, a 
kiknek ügyes ollója a mások jól táplált zse­
bével nem szívesen tűri az „összeférhet- 
lenséget.“ Az áldott napon sütkérezik itt 
minden élő állat. Sok nyavalyás itt remél 
egészséget, bizony pedig csak úgy „hálni jár 
belé a lélek.“ Olyan „galgen-humoru-ié\& 
reménykedés bizony az olyannak, akinek az 
orrán átlátni, mint az üvegen.

A sétálók közt találkoztunk miskolcziak- 
kal is. Grünfeld Sándor és kedves nejével. 
A messze idegen földön megörülünk minden­
kinek és mindennek, ami „hazulról való.“ Én 
legalább úgy vagyok vele. Olykor-olykor 
szívesen kelek útra, de mindig legszíveseb­
ben haza. Már én nem tudnék elszakadni 
szülőföldemtől. Távol idegenben olyanformán
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— Egyházmegyei közgyűlés. Az alsó-bor­
sodi ev. ref. egyházmegye tavaszi rendes 
közgyűlését Tóth Dániel esperes és báró 
Vay Elemér főispán, egyházmegyei gondnok 
kettős elnöklete alatt holnap, azaz április 
hó 22-én tartja Heő-Papiban. Ebben a gyű­
lésben városunkból nagyon sokan fognak részt- 
venni, a kik már a mai nap folyamán Heő- 
Papiba indulnak.

— A választói névjegyzék és {a miniszter.
A belügyminiszter nagyfontosságu rendele­
tet bocsátott ki úgy a városok, mint a vár­
megyék központi bizottságaihoz, mely bi­
zonyára minden választó polgárt érdekel. 
Miskolczra is most érkezett meg a rendelet, 
melyben a miniszter nagy őszinteséggel be­
ismeri, hogy a névjegyzékek kiigazilásakor 
az illetékes fórumok nem járnak el mindig 
oly lelkiismeretesen, mint azt a választói jog 
megóvása követelné s ezért a megfelelő tör­
vényre s az e tárgyban már kibocsátott 
kormányrendeletre való utasítással a követ­
kezőket rendeli: A kiigazításhoz szükséges 
intézkedéseket a központi választmány május 
hó első napjaiban tartozik megtenni. Egy-egy 
összeiró küldöttség háromnál sem több, sem 
kevesebb tagból nem állhat. Az úrbéri egy­
negyed telek és a földadóminimum megállapí­
tásánál a legnagyobb pontossággal és lelkiis­
meretességgel kell eljárni. Az összeiró kül­
döttség részére legkésőbb junius 15-éig zá­
ros határnap tűzendő ki. Az eljárásról a 
központi választmány hirdetményt tartozik 
kibocsátani. A kész névjegyzék juüus hó 
5-től 25-eig közszemlére teendő ki. Fel­
szólamlások juüus 5-étől 15-éig adhatók be; 
ezek fölött a központi választmány szept. 
1 — 20-ig határozni köteles, e határozatok 
pedig szintén közszemlére teendők ki, még 
pedig szeptember 20~-30-áig. A végleges 
összeállítás határnapja évenkint deczernber 
30-ika. Végül a miniszter felszólítja a köz 
ponti választmányt, hogy minden egyes ülé­
séről a jegyzőkönyvet már az ülést követő 
napon, vagy legkésőbb három nap múlva, 
eredetiben terjeszsze fel hozza.

— Előléptetés. Polgár István, a miskolczi 
kir. törvényszék tehetséges és igyekvő jegy­
zőjét a király albiróva nevezte ki.

— Áthelyezés. Bauer Lajos honvéd őrnagy, 
társas életünk kedvelt és tisztelt alakja 
Szatmárra helyeztetett át,

— Hymen. Bumsch Béla, fiatal és jó hír­

névnek örvendő kereskedő vasárnap tartotta 
eljegyzési ünnepélyét a szép és szeretetre­
méltó Petykó Mariska urhölgygyel, néhai 
Petykó József főerdész leányával, a miskolczi 
hölgykoszoru kedvelt tagjával. Boldogság 
kisérje a szép frigyet.J

— Esküvök. TPass Ede, biztosítási titkár, 
a helybeli fiatalság kedvelt tagja, f. hó 25-én 
esküszik örök hűséget Groák Adolf tőzsde- 
tulajdonos művelt és kedves leányával. — 
Heksch Ignácz salgó-tarjáni igyekvő órás 
és ékszerész f. évi május hó 2-án vezeti 
oltár elé Holländer Fancsyka urhölgyet, 
Holländer Ede derék kereskedő kedves és 
szeretetreméltó leányát.

— Uj orvos. Pfliegler Imrét, Pfliegler J. Fe- 
rencz tekintélyes polgártársunk tehetséges fiat, 
ki most végezte be tanulmányait s kitűnő siker­
rel tette le az orvos-tudod vizsgát, f. hó 14-en 
a szokott ünnepségek között orvos-tudorrá 
avatták. Igyekezetének, kiváló tehetségének 
méltánylásául pedig a kir. magy. tud. egyetem 
elme- és idegkórtani intézet orvosgyakor­
nokának is kineveztetett. A szép tehetségű 
fiatal ember eme igazán szép előmenetelé­
hez szivünkből gratulálunk !

— Az igazságügyi palotáról. Az igazság­
ügyi kormány részéről a napokban az az érte­
sítés érkezett Borsodvármegye közönségéhez, 
hogy a törvénykezési palota építkezésének 
tervein már dolgoznak az ezzel megbízott 
műszaki közegek és hogy a miskolczi törvény­
kezési palota építésének tényleges megkezdése 
a folyó évi augusztus elsejére állapíttatott meg. 
E végből felhívja a miniszter a vármegyét, 
hogy a Dendel- és Bózsa-féle telkek kisajátí­
tása iránt a szükséges intézkedéseket mielőbb 
tegye meg. Arról a felmerült óhajtásról, hogy 
a törvénykezési épület saroktelken emeltes­
sék s igy a tervben lévő körút vonalába be- 
illesztessék, a miniszteri rendelet említést 
nem tesz.

— Halálozás. Városunk egyik tiszteletre­
méltó matrónája: id. Varga Istvánná, szül. 
Hluda Katalin asszony husvét első napján 
örök álomra hunyta le szemeit. A megboldo­
gult egyike volt azoknak, a kik csendes, zaj­
talan munkás életükkel boldogságot és-ál­
dást hintettek környezetökre. Egy fél száza­
don át boldogitotta férjét, hasznos polgárokká 
és derék honleányokká nevelte kedves gyer­
mekeit. A hosszú 73 év munkáiban kifáradt 
nő temetése tegnap délután a messze kiter­

jedt család s nagyszámú közönség részvétele 
mellett ment végbe. Koporsója felett Kun 
Bertalan ev. ref. püspök mondott megható, 
szép imát s a polgári dalosegylet zengett 
gyászdalokat. A vesztés fájdalma által mé'yen 
lesújtott család bánatát a következő gyász- 
jelentés tolmácsolja: Id. Varga István mint 
férj, ifj. Varga István nejével Fodor Zsu­
zsannával és gyermekeikkel; özv. Varga 
Mihályné szül. Molnár Gizella gyermekeivel; 
Varga Erzsébet férjével Bendriu Jánossal 
gyermekeikkel és unokáikkal; dr. Varga Pál; 
Varga Zsuzsanna férjével Éácz Jánossal a 
számos rokonság nevében is fájdalomtól meg­
tört szívvel tudatják a felejthetetlen hű hit­
ves és legönfeláldozóbban szerető édes anyá­
nak s hü rokonnak, id. Varga Istvánná szül. 
Hluda Katalin asszonynak e hó 18-ik nap­
ján, életének 73 ik s boldog házasságának 
51-ik évében bekövetkezett csendes elhuny­
tét. A megboldogultnak földi porrészei e hó 
20-ik napján, kedden délután 4 órakor a 
Püspök-utcza 2. szám alatti házból fognak 
a helv. hitv. egyház szertartása szerint az 
avasi sirkertben örök nyugalomra helyeztetni. 
Miskolcz, 1897. április hó 19-ik napján. A 
szelíd béke és hű emlékezet virrasszon siri 
álma felett!

— Az adócsavar erősen működik váro­
sunkban. Nyúzzák, kopasztják a szegény 
polgárokat. A fináncz valóságos feltaláló 
művész, aki ott is talál adóalapot, a hol 
nincs. A ki lármás hazafi, vagyis ellenzéki, 
annak adó fejében ugyancsak meg kell fizetnie 
hazafiságát. Dupla adót vetnek rá. Hát ez 
nem jól van. Azt azonban igen helyesen tette 
volna az adókivető bizottság, ha azokat a 
megvásárolt lelkű mamelukokat, a kik Láuczi 
és Szemere-féle judáspénzeket kaptak, szin­
tén duplán rótta volna meg. Ezek könnyeb­
ben elbírták volna a terhet ügy halljuk 
azonban, hogy majd a hároméves kivetés al­
kalmával a pénzügyigazgatóságnak gondja 
lesz ezekre az urakra is. Ez lesz igazán 
méltányos cselekedet, A kidobott pénznek 
vissza kell térülnie oda, a hol kezdetben 
volt; mert az állam kasszája olyan, mint a 
nagy mindenség, a honnan egy porszem sem 
veszhet el.

— Ünnepi hangulat. Nem nagy újság az, 
hogy ünnep után a kórház egy pár uj •/en- 
déget kap. Gondoskodnak erről a különféle 
korcsmák és mulatóhelyek állandó vendégei.

érezném magamat, mint a partra, szárazra ve­
tett hal, vagy a „káposzta hús nélkül.“

Igen élvezetes sétázás (szegény embernek 
„járkálás“) esik a fasoros hosszú eleven 
„Avenue de la Gare“-utczán, a „Massena"- 
téren és a gyönyörű ,,Public Jardin“-on ke­
resztül. Itt áll a „Szabadság“ (egy szép nő 
lobogó fáklyával) szobor, a melyet ünnepé­
lyesen 1896. márczius 4-ikén lepleztek le 
Jaur Felix köztársasági elnök jelenlé­
tében.

Szép szobor örökíti Garibaldi emlékét is. 
E felirattal: „Garibaldinak szülővárosa.“ A 
halhatatlan szabadsághős hajadon fővel áll 
életnagyságban, balkeze kardja markolatán 
nyugszik, jobb kezét ökölre szorítja, ügy 
látszik haragszik az öreg s méltán, a miért 
szeretett szülővárosa franczia kézre került. 
De hát a ,.földosztáskora „tagosítást ren­
dezés'''' alkalmatlanságával még 111. Napoleon 
volt „korlátlan ura s mestere a térkép csiná- 
lásnák.“ Bezzeg most neki is elég egy 6 
lábnyi föld.

Hatalmas épület a városi Casino: abban 
van a színház is. Ebbe egy üveggel fedett 
gyönyörű téli kerten keresztül jutunk. A 
kertben pálmák, virágágyak diszlenek és puha 
pázsit. Este 8 órától éjfélutánig zene. Szökő­
kutak csobognak, szerelmes párok búgnak- 
sugnak. Könnyű a kaland, de drága. A kert­

ben jobbról, balról játéktermek. Hasonlítva 
a közeli „Monte Carlo11-ihoz : olyan, mint egy 
,, greis terei" a patkánysoron : szemben Ham­
burg vagy Nciv-York legnagyobb áruházá­
val.

A díszes színházból minden felvonás után 
a kertbe menekül üdülni a közönség. A szín­
darab folytatását harangozás jelzi. A felvo 
nás-közökben a közönség a téli kertben játszik, 
sétál, zenét hallgat, kalandotkeres vagy talál. A 
színházban az „ Üdvöskét“ adták kitünően, 
más üdvöskére aztán nem is vágytunk.

Egyik különlegessége Nizzának a sok 
magában — magától szaladó kocsi. A mi 
józan magyar népünk aligha el nem keresz­
telné : „ördög szekerének.“ Olyan biz’ az, mint 
amikor dobra kerül a gazda, s ló nélkül 
marad. Hajdanában a duhaj-világban gyak­
ran megesett a parádi, a bártfai vagy a 
balaton-füredi fürdőben: hogy a mindenét, 
sokszor a feleségét is elkártyázott gavallér­
nak a csengőbongós 4 lovából csak az ostora 
maradt. Ezt aztán verhette a hátához s üt­
hette a nyelével elpocsékolt pénzének a 
nyomát.

Sehol nem láttam annyi elegáns, csinos 
virág- és czukrászüzletet, mint a tengerparti 
kis Parisban. A kirakatokban gyönyörű élő­
virágok mosolyogtak és felséges franczia 
déligyümölcsök. Nyers gyümölcsök is igen

szép. Különösen körtéket olyanokat láttunk : 
akár egy „lopótök“.

Persze, igy nem lehet csodálkozni: hogy 
a nizzai világhírű „virág-korzók“ csakugyan 
páratlanok.

Február 25-ikén élveztünk végig egy nagy­
szerű „virág-csatát.“ Valami bájosabbat, ked­
vesebbet, költőiebbet képzelni is alig lehet. 
Eleven színes pillangók szórnak élővirágot. 
S milyen élvezet, kedves nők által dobott 
virágcsokrokkal (a kiket soha nem láttunk s 
nem ismerünk) agyonveretni.

A tenger partján hosszú, egyenes, széles 
vonalon: napsugaras nyári időben d.-u. 2 
órától este 6-ig tartott, dúlt a legádázabb 
(áldásosabb) csata.

A kocsiuton ezer meg ezer kocsi sétált le 
s fel, két oldalt a nézők ezrei ültek, álltak. 
A virágokkal díszített kocsikon nők Ízléses 
nyári öltönyben. Voltak kocsik tisztán fehér 
kamélia- vagy rózsával díszítve, vagy ibolyával. 
Sötétkékebb és nagyobb ibolyát soha nem 
láttam. A nők megfelelően öltözve. Zene szólt, 
zagyva moraj rivalgott, Szinte a mennyország 
nyilt meg „mosolygó angyalaival.“ Bele­
kábultunk.

Eldalolhattuk:
„Túrdig jártam a rózsában 

Kukk ill“



Az Arany-sas vendéglőben nagy vígan mula­
tott Gyurkota József napszámos és ivás köz­
ben ismeretséget kötött egy kövesdi atyafival, 
kivel annyira megbarátkozott, hogy a nagy 
szeretet mián mindjárt össze is különbözött. 
A nóta vége az lett, hogy az idegen atyafi, 
kit rendőrségünk nyomban le is tartóztatott, 
Gyurkotának egy nagy késsel felső balkar­
jába szúrt. A kövesdi legény a börtönben, 
Gyurkota pedig a kórházban elmélkedik az 
ünnepi mulatság okozta utó-íz felől.

— Harcz a kontrási becsületért. Egy fel­
végi malacz-banda basaveit a Kalló-utcza 
egyik tisztességes házánál. A bandában két 
kontrás volt, s ezek egyike Sarkadi Lajos 
figyelmeztette társát Kulikot, hogy ne rontsa 
el a stimmet, hanem ügyeljen jobban a prímásra. 
Ez Kulikot önérzetében nagyon megbántotta 
s odaszólt Sarkadinak, hogy majd basavelés 
után számolunk. Le is számoltak, még pedig 
úgy, hogy Sarkadit számos zúzott sebei 
miatt a kórházba kellett szállítani.

— A Kiskereskedők Ipartársulata folyó 
hó 18-án d.-u. 2 órakor az „Orpheum“-ká­
véház egyik mellékhelyiségében bizottsági 
gyűlést tartott, melyen Weiss Péter ideigle­
nes elnök bejelentette, hogy az egylet alap­
szabályait a magy. kir. kereskedelemügyi 
miniszter 8853./9T. szám alatt kelt leiratával 
jóváhagyta. A gyűlésen elhatározták, hogy az 
egylet tisztikarának megválasztását folyó hó 
25-ére tűzzék ki. Addig is felkérik azon 
kiskereskedőket, kik a társulatba belépni 
óhajtanak, hogy ebbeli szándékukat Weiss 
Péter ideiglenes elnöknél, vagy Lobi Sámuel 
ideiglenes pénztárnoknál jelentsék be. annál 
is inkább, mivel a jelentkezők már az e hó 
25-iki választáson úgy választói, mint választ­
hatói jogosultsággal bírnak. Azon nagykeres­
kedők pedig, kik ezen társulatot támogatni 
kívánják, mint pártoló tagok vétetnek fel, 
megjegyezvén, hogy a pártoló tagok szintén 
bírnak választói joggal.
“ Sorozás. A mező-csáthi, sajó-szentpéteri 

és ózdi járásokban a sorozás befejeztetett. 
A sorozás eredménye ime: A mesö-csáthi 
járásban előállittatott 490 hadköteles, be­
sorozhatott 155, visszahelyeztetett 335 egyén. 
A sajó-ssentpéteriben előállott 382 hadköteles, 
ezek közül 113 alkalmasnak találtatott a 
katonai szolgálattételre. As ósdi járásban 
előállott 465 egyén, besoroztatok III egyén.

— Megégett cseléd. A Diósseghy-udvar 
lakói vasárnap éjjel egy borzasztó szeren­
csétlenségnek voltak szemtanúi. Egy szegény 
'>eléd vigyázatlansága következtében súlyos 
égési sebeket szenvedett. Fodor Zsuzsanná­
nak — így hívják a szerencsétlen, 43 éves 
c>elédleányt — nyugtalan álma volt és mikor 
felébredt, lámpát gyújtott, < e oly szeren- 
'étlenül, bogy a lámpában levő petróleum 

meggyulfldt és ruhája, ágya egyszerre lángot 
'■ etett. Sikoltozására a házbeliek elősiettek,

* tüzet eloltották és a súlyos égési sebeket 
szenvedett leányt a kórházba szállították, 
-dint utólag értesültünk, a szerencsétlen 
c eléd tegnap reggel a kórházban meghalt.

Gyógyszertáráthelyezés. Az „Arany- 
■--arms“ gyógyszel tár, mely 1765-ik évben

• Erangusz tanár által alapittatott, folyó 
i:vi H'ájus hó 1-én Soltész Nagy Kálmán 
újonnan épült díszes házába fog helyeztetni.

132 év óta fennálló s igy városunk >eg- 
ygibb s legjobb hírnévnek és bizalomnak 

jj’V’endö gyógyszertára, mely a tulajdonos 
1 • Llács Jenő gyógyszerész ur kitűnő, ki- 
"’gástalan és szakszerű vezetése alatt kiér­
demelte a nagy közönség pártfogását, elis­
merését és bizalmát, a modern kor minden­
nemű igényeinek megfelelőleg, fővárosi nívón 
'‘Hó pompás berendezéseivel most még inkább 
!!>cg fog felelhetni a közönség fokozott 
'Kényeinek.

Jelenet a sétatéren. Asszony és férj

otthon pöröltek együtt és az asszonynak 
gondolata elgyütt, — „oho vén róka, majd 
teszek róla, — itt hagylak — és úgy tett 
a mint szóla. Összeszed, a mit lehet "— s 
magával viszi a gyereket, Csitt uram gondol 
egyet — mert igy nevezték a férjét . . . 
gyerek, asszony a sétatéren, gondolja ő is 
oda mégyen. „Bánom is — igy szól — az 
asszony mehet, de nem engedem a gyerme 
két. Fiakkerbe teszi magát s lesi az alkal­
matos órát. S a mint a gyereket meglátja, 
magát ilyképen elkajátja: „Te gyüsz velem, 
az anyád marad!“ s ezzel kocsija felé sza 
lad, de e perezben apósa karja, Csitt urat 
által nyalábolja, — ott az anyós is: Csihi 
pulii és Csitt urat jól nyakon üti! Erre Csitt 
ur is csattan hirtelen, fordul apósával szem­
ben és osztogatnak egymásnak, gyöngéden 
puha pofocskákat. És az asszonyka ezalatt, 
a gyermekével utat kap. — Csitt ur pedig 
tapogatja fejét, fogadja a publikum röh ej ét 
mert hiába, —- az anyós az após — Csitt 
urnák -- mondják — nem maradt adós.

Pályázat. Borsodvármegye alispánja a 
m. kir. honvédségi Ludovika-akadémiábau 
az 1897/98. tanévre betöltendő gróf Buttler 
János-féle egy alapítványi helyre pályázatot 
hirdet. A felszerelt pályázati kérvények az 
aüspáni hivatalhoz nyújtandók be 1897. évi 
május hó 25-ig. A pályázók életkora a már 
betöltött 14 évtől kezdve a még be nem 
töltött 16 évig terjedhet. Az életkor megál­
lapítására az iskolai év kezdete, azaz októ­
ber 1 -je mérvadó. Ha ti pályázó 16. életévét 
már betöltötte, az akadémiába való felvétele 
kizárólag ö Felségének legmagasabb enge­
délye mellett történhetik csak meg és ek­
kor is rendszerint csak azon esetben, ha az 
iskolai év kezdete és azon nap között, a 
melyen az említett életkort betölti, ha 6 hó­
napnál több idő nincsen. A választás a vár­
megye június havi közgyűlésén fog megtör­
ténni.

— Insektor a legerősebb rovarpor, 20,
40 és 60 kros csomagokban. Poloska-szesz 
egy üveg 25 kr., kaphatók egyedül Szabó 
Béla droguériájábau Miskolczon. — Ugyanott 
minden e szakmába vágó idényszerü ezikkek, 
u. m.: naftaliu, benzin, szalmiákszesz, ter­
pentin, aphanizon, panamaforgács, tengeri só, 
szivacsok és ilottirozó keztyük stb.

— Cs. kir. füstnélküli puskapor, cs. kir. 
és m. kir. lőporok, lőszerelékek: Erdey Kál­
mán vas-, vasáruk, iparosszerszámok, épület- 
vasalások. konyhaedények kereskedésében 
olcsó, de szabott árak mellett.

— Egy, kávéhoz való finom egész kuglóf 
20 krajezár, kitűnő Stolhverck-féle kölni 
chocoládé, 1 kis láda 2 V2 kg. tartalommal 
3 frt 25 kr., 1 tábla 6 szelettel 35 kr., 1 
szelet 6 kr, úgy főzéshez, mint csemegének 
elsőrendű chocoládé, a legfinomabb franczia 
dessert-bonbonok, kaphatók a Megay cztik- 
rászdájában.

jjJincs igazság:.
(Lefőzött költő.)

Tegnap délután egy ügyvédi irodába be­
állított egy dús fürtü, borzas alak. Dúlt 
arcza elárulta kétségbeesését. Nagy panasz- 
szal volt, A versét elplagizálták tőle. A be­
mutatón keresztül esve, a következőképpen 
kezdte a beszédet:

— Nem Jalálok szavakat, melyekkel ki­
fejezhetném lázongó szivem háborgó érzel­
meit. Ha itt volna körmeim közt az a nyo­
morult irodalmi tolvaj, megfojtanám a gaz­
embert!

— Az volna a leghelyesebb megoldás — 
vélekedett az ügyvéd.

— Ugy-e? — kiáltott a költő s az ügy­
véd kebelére, akart borulni, ki ijedten tilta­
kozott a kliens konfidencziaja ellen. De 
sajnos — tette hozzá lemondással — na­
gyon messze van a nyomorult.

— Hát utazzon utána!
— Gondoltam erre én is, de hát messze 

van, a tizenegyedik zónán is túl.

— Ma már nincs távolság — 
az ügyvéd.

— De van — felelte a költő, üres zse­
beit kiforgatva.

— No, hát most már térjünk vissza a 
dologra.

— Be akarom porolni azt a gazembert. 
Kártérítést követelek.

—- Hm, hm ... De kérdés, hogy tud-e 
fizetni az a bizonyos P

— Hiszen azért jöttem az ügyvéd úrhoz, 
mert hallottam, hogy még a kősziklából is 
ki tudja csöpögtetni a zsírt . . .

— De ha még se lehetne a kártérítést 
kicsikarni belőle ? Jót áll ön, hogy ügyvédi 
dijaim meg lesznek térítve?

A költő megtántorodott, majd kis idő 
múlva felemelte bubánatos fejét.

— Akkor nincs más hátra, mint hogy le- 
gazemberezzern az újságban . . . Pellengérre 
állítom a nyomorultat!

— De akkor az pereli be magát becsület- 
sértésért s bizonyosan elitélik.

— Hát hogy szerezzek akkor elégtételt 
megsértett költői reputácziómnak ? — pat­
tant föl a költő ökölbe szorított kezekkel.

— Legjobb lesz, ha nem csinál semmit. 
A dolog világos, mint a vakablak: ha be­
pereli, akkor is maga fizet, ha pedig legaz- 
emberezi, akkor is . . .

— Még én fizessek?
— Ha nem fizet, — leüli.
Az ügyvéd eme czinikus megjegyzése ki­

hozta sodrából a költőt.
— Leülni? — kiáltotta teli torokból.
— Nagyon szépen. A törvenynyel nem 

lehet paczkázni.
— No szép törvény az olyan, a melyik a 

költő jogát igy védelmezi meg! ... A sze­
gény csavargót börtönre Ítélik, ha az éhség 
lopásra kényszeríti, de azt, aki ilyen égbe­
kiáltó bűnt követ el, futni engedik. Gyalázat 1

— Nem tehetek róla, barátom. Ezen nem 
lehet változtatni,

— De hát csak tenni kell valamit? Az 
igazamat nem hagyhatom annyiban ?

— Legjobb lesz, ha hallgat — tanácsolta 
újból az ügyvéd. Más tanácscsal nem szol­
gálhatok. Ezzel az ügyet részemről befeje­
zettnek nyilvánítom.

— De ugyebár nem a lovagiasság sza­
bályai szerint ?

— Nem.
— Köszönöm — szólt a költő elérzéke- 

nyűlten és az ügyvéd nyakába borult..
Azután elrohant.
Kivűl a folyosón kétségbeesetten kiabálta:
— Nincs a teremtésben vesztes, csak én ! ...

Savoyard.

S a i n h, á z.
A Tiszay Dezső élelmessége folytán fe­

lette érdekes művészi előadást volt alkal­
munk végignézni színházunkban. Vasárnap 
este Salvini Gusztáv, a világhírű olasz szín­
művész, egy, nem tudjuk, hányadrendű szín­
társulat segédlete mellett, Shakespeare remek 
tragédiájának, Hamlet nek czirnszerepében 
mutatta be művészetét, melyhez hasonlót még 
alig láttunk színpadunkon. Az előadás részletes 
bírálatába nem bocsátkozhatunk, mert ezzel 
hiába való dolgot cselekednénk, csak az általá­
nos hatásról kívánunk megemlékezni. Nem 
hisszük, hogy az egész nézőtérén lett volna 
egy fél tuczat ember, ki az olasz nyelvben 
jártas s mégis minden hatásosabb jelenet­
nél és a felvonások végén többször hívták 
Salvinit a lámpák elé. Szavait nem értet­
ték, de látták arczának szenvedő vonásait 
és ez visszatükrözte a nagy küzdelmet, mely 
lelkét mardosta. Hatalmas orgánuma meg­
rendítő hatást idézett elő és magával ra­
gadta figyelmes hallgatóságát. Szavait nem 
értettük, de hát van-e szava a dúló
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fergetegnek ? Nincs. Csak zug és dü­
börög és mégis, magunkba széliünk és 
csodáljuk annak fenséges irtózatosságát. így 
voltunk Salvini művészetével is. Hatalmas 
erő és művészet kell ahhoz, hogy egy oly 
édesen lágy nyelven, mint az olasz, ily fe­
nomenális eredményt érhessen el. Hogy sza­
valná ezt Salvini, ha magyar volna, a mi 
erőteljes, kemény szavainkkal. Amletto élete 
csupa tettetés és arczának elváltozásai, játéka 
mesteriek. Ily mimikát és szem forgat ást 
bemutatni csak nagy művész képes. Titáni 
munka egy ilyen szerep eljátszása. Különö­
sen remek volt az a jelenet, melyben atyja 
szelleme megjelenik előtte és tudtára adja, 
hogy nagybátyja a gyilkos, de művészeté­
nek nagyszerűségét akkor mutatta be teljes 
pompájában, mikor a rögtönzött színi elő 
adás hatása alatt a király es a királyné 
túlságos izgatottsága elárulja bűnös voltu­
kat. Hatásos és szép jelenet volt az is, 
melyben Hamlet Opheliát a kolostorba küldi 
és bucsuzásul, nagy szeretetében, kezet 
csókol neki.

Ophelia szerepét Signora Salvini, a mű­
vész bájos felesége játszta. Kicsinyke szerep 
és ezt a szép signora jól be is tanulta. 
Őrűlési jelenetében kitűnő alakitast mutatott 
be s idegrázó kaczagásával nagyon meg­
indította a közönséget, különösen a szép 
hölgyközönséget. A többi szereplőkről beszélni 
sem érdemes. Lehet, hogy Taliánországban 
hasznukat veszik, de bennünket teljesen hi­
degen hagyott a játékuk. A darab rendezése 
és díszletei boszantóan fogyatékosak voltak. 
Salvini megérdemelt volna egy szebb hát­
tért és különb temetőt is.

Hétfőn este az olasz társulat Romeq és 
Juliá-t adta elő. Ez estén a közönség szem- 
melláthatólag többet élvezett, mint Hamlet 
előadásánál. Hamletet kevesen ismerik, de 
ki ne ismerné azt a világszép veronai tör­
ténetet, mely Rómeó és Júliában játszódik 
le. Aztán meg ebben a színműben több a 
látványosság, tehát nincsen teljesen a nyelv­
hez kötve. A Salvini-páv ezen az estén is 
remekelt művészetével. Kedves és lélek­
emelő volt az a híres erkélyjelenet, meg­
rázó és borzalmas a sírboltban lejátszott 
utolsó felvonás. Salviniék mellett különö­
sen kitűnt még az öreg szerzetes, kit egy 
Ízben nyílt színen is kitapsoltak. A vörös 
czeruza hatalmasan működött, de ezúttal 
nem volt boszuságunkra, mert az előadás 
különben is eltartott 10 és fél óráig.

Tegnap este Shakespeare rendkívül mulat­
tató vígjátékét, „A tnakranczos hölgy'-et 
adták. Erről jövő számunkban emléke­
zünk meg.

CSARNOK.
Tolvaj világ.

Manapság lop minden ember,
Úgy a kicsik, mint a nagyok,
Kedves rózsám megvallom hát,
Én is gonosz tolvaj vagyok.

Megloptam a szűzi ajkad,
Érzem most is a lopottat,
Hanem te is tolvaj lettél,
Mert azonnal — visszaloptad.

Savoyard.

A blokádról.
— Válasz több levélre. —

Mióta a görögök daliás kerczege, György 
királyfi kiadta a jelszót.: El Krétába! El 
Cytherébe ! — s az európai közönség nagy 
gyönyörűségére megkezdte a „Krétai háború“ 
czimü operette első felvonását, azóta a nagy­
hatalmak diplomatáiból alakult „európai ken­
ézért“ — a muzsikát szolgáltatván az elő­
adáshoz — annyi idegen műszóval árasztotta 
el a lapok hasábjait, hogy egész kis diplo- 
mácziai zsebszótárt lehetne mellékelni a 
czikkekhez, hogy megérthetek legyenek.

A legtöbbször előforduló s legvastagabb 
betűkkel nyomott szó ezek között kétségkívül 
a blokád. Ez vezeti be rendszerint a szen- 
zácziós krétai táviratokat, erről vitatkoznak 
naphosszat a kávéházi politikusok s ezzel 
a szóval ostromolja a szerkesztőséget a t. 
olvasók kilenczven százaléka.

— Mi az a blokád? Mit jelent? Milyen 
szó ?

Miután pedig a kérdezösködök csaknem 
k;vétel nélkül ibolya-illatos, apró, színes le­
vélkékben fejezik ki forró vágyukat a furcsa 
szó magyarázata után — a helyett, hogy 
kiírnék azt valamelyik „Nemzetközi-jog“-ból 
— ideiktatunk a kiváncsi kisasszonyoknak 
néhány könnyen érthető példát:

1. A mama blokádja. Itt a mama az egyet­
len nagyhatalom, az udvarló a görög és a 
kisasszony Kréta szigete. A mama megunja 
a czélnélküli udvariá t és a görög urfinak 
kijelenti:

— Sajnálom uram, többé nem tartunk 
zsurokat! (Más szóval: nem óhajtjuk önt többé 
látni).

Az urfi blokirozva van. A mama éhezteti. 
És vagy valóban éhes az urfi s akkor áttöri 
a blokádot k< moly szándékkal, vagy pedig 
csak olyan áléhsége volt, mely még nagyon 
távol áll a házasság gondolatától is.

2. A kisasszony blokádja Az urfi régóta 
flörtöl. Sőt szörnyűség, csókot is lopott már 
egy vigyázatlan pillanatban. De a csók után 
a helyett, hogy házasságra gondolna, csak 
egy másik csókra gondol. Folyton szere­
lemről beszél, házasságról soha. A kisasz- 
szony egy szép napon azután elkezdi a blo­
kádot. Feltűnő hideg lesz az urfihoz és 
még azt sem tűri, hogy a ruhája szegélyé­
hez érjen. Ha véletlenül mégis összeakad a 
kezük, elsikitja magát:

— Vigyázzon 1 A mamát hívom 1 
— Hogyan ? csodálkozik az urfi.
— Már azután igy lesz ! jelenti ki a kis­

asszony komolyan.
És az urfi kínosan vergődik a blokádban. 

Vagy lemond, vagy megadja magát.
3. A feleség blokádja. Tavaszfele jár az 

idő, a feleség uj ruhát akar.
— Igazán szükségem volna már egy köny- 

nyü tavaszi ruhára.
— De csúnya szél fű odakünn 1 — mondja 

a férj.
— Nem azt kérdeztem, hanem a ruhát 1 
— A jövő héten elseje, váltók lejárata, 

házbér és nincs pénz . . .
— Nincs péuz ? Akkor nincs szerelem I 

—■ pattan fel az asszony.
És a férj blokadirozva van. Az eredmény 

többnyire biztos. És az asszonyka megkapja 
az uj ruhát, a férj pedig az első tál ételt: 
a csókot.

4. A férj blokádja. Férjuram későn talált 
haza vetődni. Az asszonyka zokogva prédi­
kál neki reggelig.

— Mamám, mamám ! Ha ezt tudtad volna 1 
•— Nem volna szives holnapra halasztani 

a sírást édesem ? — mondja az álmos férj.
— Még én hallgassak ? kérdi a siró asz- 

szony és annál jobban zokog.
A férj elhatározza a blokádot. Másnap 

csak reggel jön haza, valamelyik vendéglő­
ben kin lód ta át az éjszakát, harmadnap is 
igy tesz — és negyednap ? Kegyelmet kér 
a blokirozott asszonyka.

És igy tovább. Mindezekből pedig láthat­
ják a kedves kiváncsi kisasszonyok, hogy a 
blokád tulajdonkénen kiéheztetés. Diadal vér 
nélkül, csata fegyverropogás nélkül.

Hirdetmény.
A közegészségügy rendezéséről szóló 1876. 

évi XIV. t.-cz. 13. fejezetének módosítása 
tárgyában alkotott 1887. évi XII. t.-cz. a 
kötelező védhimlőoltást rendeli el.

E szerint a szülők, gyámok s általában 
mindazok, kik gyermekekről gondoskodni tar­
toznak, kötelesek azokat életüknek első évé­
ben, amennyiben valóságos himlőt ki nem 
állottak, védhimlövel beótatui és 12-ik élet­
évük betöltése előtt ugyanezeket újra ótatni.

Az első ótásra kötelezett gyermekek kö­
zül azok, kik helybeli születésűek, idéző- 
jegyen lesznek általam az oltáshoz behiva, 
meíy határidőre azokat a szülők, gyámok, 
vagy gondozók pontosan behozni taroznak.

A másütt született ótásra kötelezett gyer­
mekek szülői és gondozói külön idézés nél­
kül tartoznak gyermekeiket valamely ótási 
napon az ótáshoz behozni.

Az első, valamint az újra ótások f. évi 
május hó 1-én kezdődnek, miről a szülőket, 
gyámokat és gondozókat azzal értesítem, 
hogy az ót ás mindenki részére ingyenes, s 
hogy ezen ingyenes ótások a városi orvosok 
által minden hét szerdai és szombati napjának 
d. u. 4 órakor a városháza orvosi termében 
fognak eszközöltetni.

Tudomásul adom egyúttal, hogy a gyer­
mekek magánorvosok által" is beótathatók; 
ezen körülmény azonban megelőzőleg vala­
mely ótási napon az ótóbizottságnak a szü­
lők bejelenteni, s az ótást teljesítő magán­
orvosoktól kivett bizonylatot ugyanott bemu­
tatni tartoznak.

Az első és újra ótásra kötelezett gyermek 
az ótás után 8 napra az ótás helyén az ótó 
orvosnak bemutatandó s ha az ótás sikerte­
len maradt volna, az nyomban ismétlendő.

A beótott gyermekekből a védbimlő anyag­
vétele meg nem tagadható.

A ki ezen kötelezettségének meg nem fe­
lel, 50 frtig terjedhető pénzbírsággal bűn­
tetteik, aki a gyermek beótására van köte­
lezve, ha abbeli kötelezettségének meg nem 
felel, a hatóság által ugyancsak 5Ö frtig 
terjedhető birsággal fog bűntetteim.

Ha pedig kötelezettségének ujabbi meg­
hagyásra sem tesz eleget, 300 frtig emel­
hető fel.

Figyelmeztetem tehát a szülőket, gyámo­
kat és általában mindazokat, kiknek felügye­
lete alatt ótásra kötelezett gyermekeik van­
nak, hogy ezen hirdetményben felsorolt kö­
telezettségüknek pontosan és lelkiismerete­
sen eleget tegyenek, nehogy mulasztásaikat 
a törvény szigorával legyek kénytelen bün­
tetni.

Miskolcz, 1897. ápril 14.
Soltész Nagy Kálmán, polgármester.

Értesítés.
Miskolcz város képviselő közgyűlésének 

folyó évi márczius 11-én 16. szám alatt ho­
zott határozata értelmében a várost illető 
sörfogyasztási illeték május hó 1-től nem 
az államvasut, hanem a városi fogyasztási 
és italadókat kezelő hivatal által fog hekto­
literenként 1 írtjával beszedetni a söritaladó 
befizetése alkalmával.

Miről az érdeklett sör-nagy kereskedők és 
kimérők, vagy kiárusítok, miheztartás végett 
ezennel értesittetnek.

Miskolcz, 1897. év április hó 20-án,
Miskolcz város fogyasztási és 
Haladókat kezelő hivatala.

Felelős szerkesztő és laptulaj (Ionos:
JDr. Kontz Miklós.

Lapszerkesztő és kiadó:
Buttkay Menyhért.
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GEDEON ÉS TÁRSA

könyvkötészetében

egy tisztességes családból 

származott ifjú

fizetés mellett

tanulóul
azonnal felvétetik.
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LEONHARDI-féle tenták a legjobbak!
Csakis valódi a feltalálótól

LEONHARDT ÁGOST,
Bodenbach a. d. Elbe.

Iró-tenták.
Antracen-tenta. lcék-fekete 
Legf. könyvtenta. kék-fekete 
Alizarin-tenta, zöld-kék-fekete 
Gallus-teuta. ) i „ ,, , VUágpósta-tenta, J KOPODl-fckcte 

Legjobb folyó-tenta a könyv- 
vezetéshez, határtalan tartós­
ság okmányok számára. Sza­
badalmazott eljárásom szerint 
készítve.

Másol ó-tenták.
Antraeen-másoló,
Alizarin iró és másoló 
Encre Violetta noira communi- 

eative
Violette kettős másoló 
Fekete „
Fekete világpósta másoló

kitünően másolódnak, egyszer­
smind könyvelésre is ajánla­
tosak.

Non plus ultra másoló. 4—6
másolatot ad. Fontos bankok­
nak, biztosító-intézeteknek és 
tengerentúli levelezésre.

.-Bl Bank- és pecsétviaszk stb. A bel- és külföldi legtöbb irószerkere 
kedésben kaphatók.

gXXXXXXXXXXXXXXXXXXKXXXXXXXXXXXXX
y \ közelgő nyári idény alkalmából van szerencsém a n.-é.

közönség 1). tudomására hozni, hogy minden télen át használt ruhákat.
utazó-bundákat, szörmefélékeí és szobaszönyegoket -ti».

kV

nyári
mérsékelt áron elfogadok.

&avüásoü es átaiaüitásoR nyáron 
át jutányos ár€an eszüözöltetneü.

Tiszteleti»

VŐJSTEKY MIHÁ.JL Y,
szűcs.

Üzlethelyiség: Kazinczy-utcza 23 (a Seper-szállodával szemben.)
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Nagyérdemű hölgykőzönség!

^ an szerencsém tisztelettel tudo­
másul adni, hogy úgy mint minden évben, 
de ezen évben különösen igyekeztem 
Bécsben beszerezni a legújabb divat 
szerinti női és gyermek-kalapokat oly 
nagy mennyiségben, hogy ezáltal azon 
kellemes helyzetben vagyok, mely szerint 
a nagyérdemű hölgy közönség legkénve- 
sebb és legmagasabb igényeinek is meg­
felelni képes vagyok. Különösen szives 
figyelmükbe ajánlom azt, hogy üzletembe 
Bécsbol két elsőrendű munkaerőt al­
kalmaztam, kik ügyességük és kiválóan 
finom Ízlésük által bármily kényes meg­
rendeléseknek is képesek megfelelni.

A nagyérdemű közönség becses párt­
fogását ismételve kérve,

tisztelettel

3íerg Üftataiin. 
©@@©®eeee©©@©©@©

Alulírottak bátorkodunk a nagyérdemű közönség figyelmét

a Chr. Weyrauch & Co.-féle gyorsan száradó és szagtalan

BORSZESZ RfflQLÓFÉlYMÁZRA
felhívnim. — Ezen fénymáz a legjobb padlómázoló szer, gyorsan szárad, szagtalan, igen tartós és mosható is. 

Kapható tisztán, szili nélkül, továbbá sötét és világosabb színekben. 1 kilos üveg ára 1 frt 20 kr.. V2 kilos üveg ára 60 kr.

Főraktára EViáskoIcz és vidékére

Weidlich Pál mag- és fűszerkereskedésében a „fekete kutyához”
MISKOLCZON.

Tisztelettel Chr. Weyrauch & Co.
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BIEHN JÁNOS Iroda: BUDAPEST, IX, Ferencz-körut 46.
Gyárak: KISPEST, BUDAPEST és MEZÖTELEGDEN.

A TISZTA, TERMÉSZETES ASZFALT-BITUMENBŐL készült kátránymentes és szagtalan

VALÓDI ASZFALT-FEDLEMEZEK főraktára és kizárólagos eladási helye

MISKQLGZ és VIDÉKE részére ERDEÍ KÁLMÁN urnái.
vas-kereskereskedós Széchenyi-uteza BO. szám.

Ezen 58867/1893. sz. a, szabadalmazott valódi asztalt fedlemezek-. melyek
a következő előny

1. A valódi aszfalt-fedlemeznok súlya legfölebb 2Va kilogramm 
nógyszögmóterenként, .nely csekély önsúlynak megfelelően úgy a fedél­
szék, mint alépítmény egészen könnyű, egyszerű és olcsó lehet;

2. a valódi aszfalt- fedlemezek cp úgy meredek, mint lapos tetőkre
alkalmasak ; , ,

3. a valódifedlemezekkel való befödóst igen egyszerűen és szak­
képzett tetőfedőmunkások igénybevétele nélkül is, bárki könnyen es 
gyorsan végezheti;

4. a valódi aszfalt-fedlemezek tűzbiztosok ;
5. a valódi aszfalt-fedlemezzel fedett épületek minden biztosítási 

társulat által ugyanazon legolcsóbb díjtétel mellett biztosíttatnak, akárcsak 
cserép-, bádog-, vagy palával fedett építmények; zsiudeiytetökkel szemben 
ez jelentékeny megtakarítást jelent;

kátránynyal telített fedélpéppel avagy értéktelen utánzatokkal össze nem tévesztendők,
ükkel bírnak :

6. a valódi aszfalt-fedlomezek iyen tartósak, mert mig a kát­
rányos péplemezekböl a nap heve folytán az Ilié kátrányolaj elpárolog, 
a valódi aszfalt-fedlemez minden hőfokban változatlanul tartja a tiszta 
bitument, melylyel telítve lett;

7. a valódi aszfalt- fedlemezböl készült tetők nem okoznak 
fentartási költséget, mert ezen tetőket (ellentétben a többi fedlemez- 
gyártmányokkal) kátrányozni vagy mézelni szükségtelen;

8. "a valódi aszfalt fedlemeztetők igen olcsók,, sőt tekintetbe véve 
azoknak tartósságát és a fentartási költségek! mázolások) megtakarítását, 
a legolcsóbb fedelekhez számítandók ;

9. luxusépítkezéseknél, melyeknél gyakran a fedélnek tetszetősebb 
színezete kívánatos, a valódi aszfalt-fedlemeztetők károsodás nélkül mész­
övei meszolhotök, molyhoz esetleg tetszés szerinti festék is hozzákeverhető.
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Gyógyszer táráthelyezes«
Van szerencsém a nagyérdemű közönség b. tudomására hozni, hogy

az „ARANY §ZARíAS”-hoz czimzefó gyógyszertáramat
f. évi május hó 1-eu áthelyezem a Városháztér felé, feljebb 5 házzal, vagyis

a

a fürdóiér sapkába,
35§C©r©^a55 ssagy^száliocláwai szemben

nagyságos Soltész Nagy Kálmán főpolgármester ur újonnan épült házába.

Raktáron tartok mindenféle bel- és külföldi különleges gyógyszerkészítményeket. Homöopatlia-szereket, gyógyborokat
és cognacot. nagy választékú illat- és pipereszereket.

Különösen ajánlom már régen igen jó hatásúnak bizonyult

saját különleges készítményeimet,
I. Pyrethro salicyi száj-essentia.

Már a régi gyógyászatban használt szer 
volt a Pyretrum-gyökór, miért is foggyökérnek 
(Radix Dentaria)elnevezték,újabban a Salicylt, 
mint óvszert igen használják, a kellemes jó iz 
előállításáért pedig többféle kellékekből van | 
készítve,úgyhogy ezen szájessentia használata 
által bizton remélhető a kívánt hatás, úgy a fog- 
Íny erősítésére, mint n fogak tisztántartása vé­
gett, s mint óvszer a fog anyagában bejutó fer­
tőzés ellen, mi előáll a különböző ótelmaradvány 
romlási termények következtében, megóvja a 
borkő lerakodását, a fognak szép fehérsége 
mellett fényt kölcsönöz, sőt a beállott fogfáj­
dalmakat is szünteti.

Egy kis üveg ára 70 filler. (35 kr.)
,, nagy ,, ,, 130 ,, (60 „ )

2. Balzsam bajuszpedrő.
Keleti balzsamokból van készítve és Így 

mentve van a zsíros bajuszpedrők ama kelle­
metlen sajátságától, hogy idővel megavasodik 
ós az által a létre jövő zsírsav kellemetlen sza­
got áraszt és a bajusz tövének ártalmas hatást 
okoz; midőn a balzsamok táplálják a szőr tövét, 
tetszés szerinti állásban Idomítható, sőt a 
bajuszt neveli is : kellemes illata és soha meg 
nem keményedé állományával az eddigi bajusz­
pedrőket felülmúlja és azon előnye is van, hogy 
minden bajuszszinhez alkalmazható.
Egy uj ezüst dobozzal ura 30 fillér. (15 kr.)

Hat doboz ára 160 fillér. (*0 kr.) 
Visszahozott üres doboz 10 fill. (5 krba bősz.)

úgymint
3. Hajerösitö essentia.

Dr. Hebra tüzetesen foglalkozván a haj­
hullás okainak felfedezésével és a hajponész 
(gomba)-nok tulajdonítja, a mi előáll a fejbőr 
tulelzsirosodástól, következvén az epidermis- 
nek hámlása (korpásodás) és avval leválik tö­
véről a haj is. Jóllehet a nagy humbuggal kiír-1 
tölt, földig érő hajdús reclamok nem egyebek 
mint természetellenes dolgok, mert ha a hajtő 
olvállott ilyen bajok által, többé uj hajtövet; 
nem varázsol emberi erő, csakis fiatalabb kor- j 
ban egyes lázas betegségekből (Typbus) eredő 
hajhullásnáltermószetszerülegujbólnő minden 

! szerelés nélkül is és épen ezen tüneményt 
i sikerült többeknek megragadni ós némi sikert 
el is érni.

Azonban a fentebbi, illetve járványos 
penész gombabetegség ellen igen is van gyógy­
szer, ha nem is növeli földig aliajat a hol nincs,
de már a meglevőt megmenti a hullástól, 
mert a dr. Hebra hajossentia megsemmisíti a 
haj-penész-gombákat és megszünteti a kor- 
pásodást, fejbörviszketegséget, miáltal a hajtő 

I megerősödik ós a hajhullást meggátolja. Ára j 
j egy üveg hajessentiának 1 kor. SO fillér. 
(60 kr.) — Dr. Hebra folyékony szappan 
ára 1 üveggel 80 filler. (40 kr.)

4. Növény-fogpor.
Dr. Carabeli udvari fogorvos előirata 

szerint, de módosított alakban készítve, mára 
század elején uzusban volt és a hivatalos 
gyógyszerkönyvbe is felvétetett mint fog-

tisztitó szer, jóllehet az eredeti módszer sze­
rint is a fogakat tisztán tartja és kitünően 
fehéríti, de az általam módosított még kellemes 
szájízt ós üde érzést ad.

Egy doboz ára 80 fillér. (40 ki1.)
5. Glycerin Iris arczkenöcs.
Mint az emberi szervezet benső bántal- 

mni betegséget, úgy a bnrbántalmak is külön­
böző fájdalmat okoznak s többnyire nyomokat, 
hagynak magok után, különösen a szép nem 
nél igen kellemetlen és feltűnő; sok minden" 
féle ártalmas kenőcsökkel igyekeznek segíteni' 
de nagyobbára káros utóhatással, mig a 
glycerin Iris-kenöcs ártalmatlan növényi nőd 
vekből készülvén, minden eddigi arczkenőcsök 
közűi kitűnő hatásával felülemelkedik az arcz 
bőr hámlása,bőr pörsenések. fekete pattanások 
(wimmerlik) ellen, de különösen igen nagy 
kelendőségnek örvend májfoltok és szeplő 
ellen. Használata által nemcsak tiszta arezot 
nyer a szép nem, hanem az arczrodőktől késő 
korban is megóvja.
Ára egy tégely arczkenöcsnek 1 korona

6. Cannabin.
(Tyukszemirtó szer.)

Mely nemcsak a tyúkszemet, de minden 
bőrkemónyedóst, úgy szintén az annyira 

1 kellemetlen szemölcsöket,, molyok a kezet 
elrútítják, minden fájdalom nélkül gyökeresen 
eltávolítja.

Ára ecsettel ellátott üvegecskével 70
fillér. (35 kr.)

j Viszonteladóknak árkedvezmény nyujtntik.

és többféle eddig hirlapilng nem hirdetett, de jó hatással használt saját különlegességeimet. Kitűnő tisztelettel

RÁCZ JENŐ, gyógyszerész

Gyógyszertáráthelyezés.
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